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	 Contenu :
	 - FESTY PICK 
	 - Notice d’utilisation

Avant d’utiliser cet appareil pour la première fois, veuillez lire 
attentivement ces instructions et les conserver dans un endroit sûr 
pour vous y référer ultérieurement.

1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Veillez à ce que l’installation de vos appareils d’éclairage soit 
conforme avec la réglementation en vigueur. En cas de doute nous 
vous conseillons de faire appel à un professionnel.
Tenir hors de la portée des jeunes enfants. Le contact avec la source 
pourrait provoquer de grave brûlures.
Ne pas placer près de sources de chaleur de plus de 60°C.
Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc, ou une chute, 
même de faible hauteur, peut l’endommager.
Le câble ou la cordon extérieur souple de ce luminaire ne peut être 
remplacé ; si le câble est endommagé, le luminaire doit être détruit.

2. CONSIGNES DE REMPLACEMENT COMPOSANTS 
REMPLAÇABLES

La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable. En cas de 
problème, contactez le SAV.

3. CONSIGNES D’INSTALLATION

Veillez à ce que l’appareil soit placé de façon stable lors de l’utilisation 
et que le câble ne constitue pas un obstacle sur lequel on pourrait 
trébucher.
Ne pas agrafer ou clouer le câble.
Ne pas accrocher d’ornements ou autres objets sur la lampe. Ne pas 
couvrir.
Pour des raisons de sécurité, les produits sont vendus avec les 
batteries non chargées.
Pour la première utilisation, enlever le film de protection sur le panneau 
solaire (si présent) et veuillez mettre le produit sous la lumière directe 
du soleil pendant une journée entière.

4. CONSIGNES D’UTILISATION

Veillez à utiliser le produit comme indiqué dans la notice. Une mauvaise 
utilisation peut endommager le produit ou son environnement.
Ce produit est conçu pour un usage en extérieur.
En cas de non utilisation, conservez soigneusement le produit dans un 
endroit frais et sec dans son emballage d’origine.
La batterie rechargeable intégrée est rechargée par la cellule solaire. 
Dans l’obscurité, la lampe s’allume automatiquement. Elle s’éteint 
automatiquement le jour. La source lumineuse est constituée de 
LED qui assurent une forte luminosité avec une faible puissance 
consommée. La couleur d’éclairage est blanc chaud. 

5. CONSIGNES D’ENTRETIEN 

Il est important que le panneau solaire reste propre et non obstrué, 
sinon la batterie ne pourra pas se recharger correctement et ne 
produira pas de lumière. Cela peut également raccourcir la durée de 
vie de la batterie. Nettoyer régulièrement avec un chiffon humide. 
Vérifiez périodiquement tout au long de l’année, surtout après la 
période hivernale. Ne jamais nettoyer avec un détergent et/ou avec 
un tissu abrasif.
Lorsque le produit n’est pas utilisé pendant une longue période, la 
lampe  doit être totalement déchargée. Pour le bon fonctionnement de 
la batterie, il faut charger la lampe une fois par mois.

6. DÉPANNAGE ET CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

N’ouvrez jamais l’appareil sous peine de perdre toute garantie.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Blanc Chaud
Panneau solaire : Polycristallin
Batterie : 600mAh
8 modes d’éclairage

	 Contents:
	 - FESTY PICK 
	 - Operating instructions

Before using this device for the first time, please read these instructions 
carefully and keep them in a safe place for future reference.

1. SAFETY INSTRUCTIONS

Ensure that the installation of your lighting devices complies 
with current regulations. If in doubt, we recommend contacting a 
professional.
Keep out of reach of young children. Contact with the light source 
could cause serious burns.
Do not place near heat sources above 60°C.
Handle the product carefully. A blow, shock, or even a short fall may 
damage it.
The external flexible cable of this luminaire cannot be replaced; if the 
cable is damaged, the luminaire must be disposed of.

2. REPLACEMENT INSTRUCTIONS

The light source of this luminaire is not replaceable. In case of 
problems, contact customer service.

3. INSTALLATION INSTRUCTIONS

Ensure that the device is placed stably during use and that the cable 
does not create a tripping hazard.
Do not staple or nail the cable.
Do not hang ornaments or other objects on the lamp. Do not cover it.
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For safety reasons, the products are sold with uncharged batteries.
Before first use, remove the protective film from the solar panel (if 
present) and place the product in direct sunlight for a full day.

4. OPERATING INSTRUCTIONS

Use the product as indicated in the manual. Misuse may damage the 
product or its surroundings.
This product is designed for outdoor use.
When not in use, store it in a cool, dry place in its original packaging.
The built-in rechargeable battery is charged by the solar cell. In 
darkness, the lamp turns on automatically and switches off during the 
day.
The light source consists of LEDs providing strong brightness with low 
power consumption. Light color: warm white.

5. MAINTENANCE

Keep the solar panel clean and unobstructed to ensure proper charging 
and battery life. Clean regularly with a damp cloth. Check periodically 
throughout the year, especially after winter.
Never clean with detergent or abrasive cloth.
When not used for long periods, fully discharge the lamp. To maintain 
battery function, charge the lamp once a month.

6. TROUBLESHOOTING & TECHNICAL DATA

Never open the device, otherwise the warranty will be void.
IP44
LED 0.009W – 2V – 20lm – Warm White
Solar panel: Polycrystalline
Battery: 600mAh
8 lighting modes
	
	 Inhalt:
	 - FESTY PICK
	 Gebrauchsanweisung
	
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 
zum ersten Mal verwenden, und bewahren Sie sie für die spätere 
Verwendung auf.

1. SICHERHEITSHINWEISE

Stellen Sie sicher, dass die Installation Ihrer Leuchten den geltenden 
Vorschriften entspricht. Im Zweifelsfall wenden Sie sich an einen 
Fachmann.
Von Kindern fernhalten. Kontakt mit der Lichtquelle kann schwere 
Verbrennungen verursachen.
Nicht in der Nähe von Wärmequellen über 60°C platzieren.
Vorsichtig behandeln – Stöße oder Stürze können das Produkt 
beschädigen.
Das Anschlusskabel dieses Leuchtmittels kann nicht ersetzt werden; 
ist es beschädigt, muss die Lampe entsorgt werden.

2. AUSTAUSCHANWEISUNGEN

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Bei Problemen 
wenden Sie sich an den Kundendienst.

3. INSTALLATIONSANWEISUNGEN

Stellen Sie sicher, dass das Gerät stabil steht und das Kabel keine 
Stolpergefahr darstellt.
Das Kabel nicht heften oder nageln.
Keine Gegenstände an die Lampe hängen oder abdecken.
Aus Sicherheitsgründen werden die Produkte mit ungeladenen 
Batterien verkauft.
Vor der ersten Benutzung die Schutzfolie vom Solarpanel entfernen 
(falls vorhanden) und das Produkt einen ganzen Tag in direktes 
Sonnenlicht stellen.

4. BEDIENUNGSANLEITUNG

Verwenden Sie das Produkt nur wie in der Anleitung beschrieben. 
Falsche Verwendung kann Schäden verursachen.
Für den Außenbereich geeignet.
Bei Nichtgebrauch trocken und kühl in der Originalverpackung lagern.
Die eingebaute wiederaufladbare Batterie wird durch das Solarpanel 
aufgeladen. Im Dunkeln schaltet sich die Lampe automatisch ein und 
am Tag aus.
Die Lichtquelle besteht aus LEDs mit hoher Helligkeit und niedrigem 
Stromverbrauch. Lichtfarbe: warmweiß.

5. WARTUNG

Das Solarpanel sauber und frei von Hindernissen halten. Regelmäßig 
mit einem feuchten Tuch reinigen.
Nicht mit Reinigungsmitteln oder Scheuermitteln säubern.
Bei längerer Nichtbenutzung die Lampe vollständig entladen und 
einmal im Monat aufladen.

6. FEHLERSUCHE & TECHNISCHE DATEN

Gerät niemals öffnen, sonst erlischt die Garantie.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Warmweiß
Solarmodul: Polykristallin
Batterie: 600mAh
8 Beleuchtungsmodi

	 Inhoud :
	 - FESTY PICK
	 - Gebruiksaanwijzing

Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat voor de 
eerste keer gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

1. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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Zonnepaneel: Polykristallijn
Batterij: 600mAh
8 verlichtingsmodi

	 Contenido :
	 - FESTY PICK
	 - Instrucciones de uso

Antes de utilizar este aparato por primera vez, lea atentamente estas 
instrucciones y guárdelas en un lugar seguro para futuras consultas.

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Asegúrese de que la instalación de los dispositivos de iluminación 
cumpla con la normativa vigente. En caso de duda, consulte a un 
profesional.
Mantener fuera del alcance de los niños. El contacto con la fuente de 
luz puede provocar quemaduras graves.
No colocar cerca de fuentes de calor superiores a 60°C.
Manipule el producto con cuidado. Un golpe o caída puede dañarlo.
El cable de este luminario no puede reemplazarse; si se daña, el 
producto debe desecharse.

2. INSTRUCCIONES DE REEMPLAZO

La fuente de luz de este luminario no es reemplazable. En caso de 
problema, contacte con el servicio técnico.

3. INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Asegúrese de que el aparato esté estable durante su uso y que el cable 
no suponga un riesgo de tropiezo.
No engrapar ni clavar el cable.
No colgar objetos ni cubrir la lámpara.
Por razones de seguridad, los productos se venden con las baterías 
descargadas.
Antes del primer uso, retire la película protectora del panel solar (si 
la hay) y coloque el producto bajo la luz solar directa durante un día 
completo.

4. INSTRUCCIONES DE USO

Utilice el producto tal y como se indica en el manual. Un uso indebido 
puede dañarlo.
Producto diseñado para uso exterior.
Cuando no se utilice, guárdelo en un lugar fresco y seco, en su 
embalaje original.
La batería recargable integrada se carga mediante la célula solar. En 
la oscuridad, la lámpara se enciende automáticamente y se apaga 
durante el día.
La fuente de luz está compuesta por LED que proporcionan alta 
luminosidad con bajo consumo. Color de luz: blanco cálido.

5. MANTENIMIENTO

Zorg ervoor dat de installatie voldoet aan de geldende voorschriften. 
Raadpleeg bij twijfel een professional.
Buiten het bereik van kinderen houden. Contact met de lichtbron kan 
ernstige brandwonden veroorzaken.
Niet plaatsen in de buurt van warmtebronnen boven 60°C.
Voorzichtig behandelen; schokken of vallen kunnen schade 
veroorzaken.
De kabel van deze lamp kan niet worden vervangen; bij beschadiging 
moet de lamp worden weggegooid.

2. VERVANGINGSINSTRUCTIES

De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar. Neem contact op met 
de klantenservice bij problemen.

3. INSTALLATIE-INSTRUCTIES

Zorg dat het apparaat stabiel staat en dat de kabel geen struikelgevaar 
vormt.
Niet nieten of spijkeren.
Geen voorwerpen ophangen of de lamp bedekken.
Om veiligheidsredenen worden de producten geleverd met lege 
batterijen.
Verwijder voor het eerste gebruik de beschermfolie van het 
zonnepaneel (indien aanwezig) en laat het product een hele dag in 
direct zonlicht opladen.

4. GEBRUIKSAANWIJZING

Gebruik het product zoals in de handleiding beschreven. Onjuist 
gebruik kan schade veroorzaken.
Geschikt voor buitengebruik.
Bij niet-gebruik droog en koel bewaren in de originele verpakking.
De ingebouwde oplaadbare batterij wordt opgeladen door het 
zonnepaneel. In het donker gaat de lamp automatisch aan en overdag 
uit.
De lichtbron bestaat uit LED’s met hoge helderheid en laag 
energieverbruik. Lichtkleur: warm wit.

5. ONDERHOUD

Houd het zonnepaneel schoon. Reinig regelmatig met een vochtige 
doek.
Gebruik geen schoonmaakmiddelen of schurende doeken.
Bij langdurig niet-gebruik de lamp volledig ontladen en maandelijks 
opladen.

6. PROBLEMEN & TECHNISCHE GEGEVENS

Open het apparaat nooit; dit vervalt de garantie.

IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Warm wit
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Mantenga limpio el panel solar. Límpielo regularmente con un paño 
húmedo.
No utilice detergentes ni paños abrasivos.
Si no se usa durante mucho tiempo, descargue completamente la 
lámpara y cárguela una vez al mes.

6. SOLUCIÓN DE PROBLEMAS Y DATOS TÉCNICOS

No abra el aparato; perderá la garantía.

IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Blanco cálido
Panel solar: Policristalino
Batería: 600mAh
8 modos de iluminación

	 Contenuti :
	 - FESTY PICK  			 
	 - Istruzioni per l’uso

Prima di utilizzare questo dispositivo per la prima volta, leggere 
attentamente le istruzioni e conservarle per riferimento futuro.

1. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Assicurarsi che l’installazione sia conforme alle normative vigenti. In 
caso di dubbio, contattare un professionista.
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Il contatto con la sorgente 
luminosa può causare gravi ustioni.
Non posizionare vicino a fonti di calore superiori a 60°C.
Maneggiare con cura: urti o cadute possono danneggiare il prodotto.
Il cavo di questo apparecchio non può essere sostituito; se 
danneggiato, l’apparecchio deve essere eliminato.

2. ISTRUZIONI DI SOSTITUZIONE

La sorgente luminosa non è sostituibile. In caso di problemi, contattare 
il servizio clienti.

3. ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

Assicurarsi che il dispositivo sia stabile durante l’uso e che il cavo non 
rappresenti un rischio di inciampo.
Non fissare o inchiodare il cavo.
Non appendere oggetti o coprire la lampada.
Per motivi di sicurezza, i prodotti vengono forniti con batterie scariche.
Prima dell’uso, rimuovere la pellicola protettiva dal pannello solare (se 
presente) e lasciare il prodotto al sole diretto per un giorno intero.

4. ISTRUZIONI D’USO

Usare il prodotto come indicato nel manuale. Un uso improprio può 
danneggiarlo.
Adatto per uso esterno.

Quando non in uso, conservare in un luogo fresco e asciutto nella 
confezione originale.
La batteria ricaricabile integrata si ricarica tramite il pannello solare. 
Al buio, la lampada si accende automaticamente e si spegne di giorno.
La sorgente luminosa è composta da LED con alta luminosità e basso 
consumo. Colore della luce: bianco caldo.

5. MANUTENZIONE

Mantenere pulito il pannello solare. Pulire regolarmente con un panno 
umido.
Non utilizzare detergenti o panni abrasivi.
Se non viene utilizzata per lungo tempo, scaricare completamente la 
lampada e ricaricarla una volta al mese.

6. RISOLUZIONE PROBLEMI E DATI TECNICI

Non aprire l’apparecchio: la garanzia sarà annullata.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Bianco caldo
Pannello solare: Policristallino
Batteria: 600mAh
8 modalità di illuminazione

	 Conteúdo :
	 - FESTY PICK 	
	 - Instruções de utilização

Antes de utilizar este aparelho pela primeira vez, leia atentamente 
estas instruções e guarde-as para referência futura.

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Certifique-se de que a instalação cumpre as normas em vigor. Em caso 
de dúvida, consulte um profissional.
Manter fora do alcance das crianças. O contacto com a fonte de luz 
pode causar queimaduras graves.
Não colocar perto de fontes de calor superiores a 60°C.
Manuseie com cuidado. Quedas ou choques podem danificar o 
produto.
O cabo deste candeeiro não pode ser substituído; se estiver danificado, 
o produto deve ser descartado.

2. INSTRUÇÕES DE SUBSTITUIÇÃO

A fonte de luz não é substituível. Em caso de problemas, contacte o 
serviço de apoio técnico.

3. INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

Certifique-se de que o aparelho está estável e que o cabo não 
representa perigo de tropeço.
Não grampear ou pregar o cabo.
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Não pendure objetos nem cubra a lâmpada.
Por motivos de segurança, o produto é fornecido com a bateria 
descarregada.
Antes da primeira utilização, retire o filme protetor do painel solar (se 
existir) e coloque o produto à luz solar direta durante um dia inteiro.

4. INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Utilize o produto conforme indicado no manual. O uso incorreto pode 
danificá-lo.
Produto concebido para uso exterior.
Guarde num local fresco e seco, na embalagem original, quando não 
estiver em uso.
A bateria recarregável integrada é carregada pela célula solar. No 
escuro, a lâmpada acende-se automaticamente e apaga-se durante o 
dia.
A fonte de luz é composta por LEDs de alta luminosidade e baixo 
consumo. Cor da luz: branco quente.

5. MANUTENÇÃO

Mantenha o painel solar limpo. Limpe regularmente com um pano 
húmido.
Não use detergentes nem panos abrasivos.
Se não for usado por longos períodos, descarregue totalmente a 
lâmpada e recarregue-a uma vez por mês.

6. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS E DADOS TÉCNICOS

Nunca abra o aparelho, sob pena de perda da garantia.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Branco quente
Painel solar: Policristalino
Bateria: 600mAh
8 modos de iluminação

	 Treść :
	 - FESTY PICK
	 - Instrukcja użytkowania

Przed pierwszym użyciem urządzenia prosimy o dokładne przeczytanie 
instrukcji i zachowanie jej do przyszłego użytku.

1. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

Upewnij się, że instalacja jest zgodna z obowiązującymi przepisami. W 
razie wątpliwości skontaktuj się ze specjalistą.
Trzymać z dala od dzieci. Kontakt ze źródłem światła może 
spowodować poważne oparzenia.
Nie umieszczać w pobliżu źródeł ciepła powyżej 60°C.
Obchodzić się ostrożnie – upadki i uderzenia mogą spowodować 
uszkodzenia.
Przewodu tego oświetlenia nie można wymienić; jeśli jest uszkodzony, 
należy wyrzucić całe urządzenie.

2. WYMIANA ELEMENTÓW

Źródło światła nie podlega wymianie. W przypadku problemów 
skontaktuj się z serwisem.

3. INSTRUKCJA MONTAŻU

Upewnij się, że urządzenie jest stabilne, a kabel nie stanowi zagrożenia 
potknięcia.
Nie zszywać ani nie przybijać kabla.
Nie wieszać przedmiotów na lampie i nie zakrywać jej.
Z powodów bezpieczeństwa produkt dostarczany jest z rozładowanym 
akumulatorem.
Przed pierwszym użyciem usuń folię ochronną z panelu słonecznego 
(jeśli występuje) i pozostaw urządzenie na cały dzień w bezpośrednim 
świetle słonecznym.

4. INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Używaj zgodnie z instrukcją. Niewłaściwe użycie może uszkodzić 
produkt.
Produkt przeznaczony do użytku na zewnątrz.
Gdy nie jest używany, przechowuj w chłodnym i suchym miejscu w 
oryginalnym opakowaniu.
Wbudowany akumulator ładowany jest energią słoneczną. W ciemności 
lampa włącza się automatycznie, a w dzień wyłącza.
Źródło światła stanowią diody LED o dużej jasności i niskim zużyciu 
energii. Barwa światła: ciepła biała.

5. KONSERWACJA

Utrzymuj panel słoneczny w czystości. Czyść regularnie wilgotną 
szmatką.
Nie używaj detergentów ani materiałów ściernych.
Przy dłuższym braku użytkowania całkowicie rozładuj lampę i ładuj ją 
raz w miesiącu.

6. DANE TECHNICZNE

Nie otwieraj urządzenia – spowoduje to utratę gwarancji.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Ciepła biel
Panel słoneczny: Polikrystaliczny
Bateria: 600mAh
8 trybów świecenia

	 Cuprins :
	 - FESTY  PICK
	 - Instrucțiuni de utilizare

Înainte de a utiliza acest dispozitiv pentru prima dată, citiți cu atenție 
instrucțiunile și păstrați-le pentru referințe ulterioare.
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1. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

Asigurați-vă că instalarea este conformă cu reglementările în vigoare. 
În caz de dubiu, apelați la un specialist.
A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Contactul cu sursa de lumină poate 
provoca arsuri grave.
Nu așezați lângă surse de căldură de peste 60°C.
Manipulați cu grijă. Loviturile sau căderile pot deteriora produsul.
Cablul acestei lămpi nu poate fi înlocuit; dacă este deteriorat, produsul 
trebuie eliminat.

2. ÎNLOCUIREA COMPONENTELOR

Sursa de lumină nu este înlocuibilă. În caz de problemă, contactați 
serviciul tehnic.

3. INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE

Asigurați stabilitatea dispozitivului în timpul utilizării și evitați ca 
cablul să devină un obstacol.
Nu capsați și nu bateți cuie în cablu.
Nu atârnați obiecte de lampă și nu o acoperiți.
Din motive de siguranță, produsul este livrat cu bateria neîncărcată.
Înainte de prima utilizare, îndepărtați pelicula de protecție de pe 
panoul solar (dacă există) și lăsați produsul o zi întreagă în lumina 
directă a soarelui.

4. INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

Folosiți produsul conform instrucțiunilor. Utilizarea necorespunzătoare 
poate deteriora produsul.
Produs destinat utilizării în exterior.
Când nu este folosit, păstrați-l într-un loc răcoros și uscat, în ambalajul 
original.
Bateria reîncărcabilă integrată este alimentată de celula solară. În 
întuneric, lampa se aprinde automat și se stinge ziua.
Sursa de lumină este formată din LED-uri cu luminozitate ridicată și 
consum redus. Culoarea luminii: alb cald.

5. ÎNTREȚINERE

Mențineți panoul solar curat. Curățați regulat cu o cârpă umedă.
Nu utilizați detergenți sau materiale abrazive.
Dacă nu este folosită o perioadă lungă, descărcați complet lampa și 
încărcați-o o dată pe lună.

6. DEPANARE ȘI DATE TEHNICE

Nu deschideți dispozitivul; garanția va fi anulată.
IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Alb cald
Panou solar: Policristalin
Baterie: 600mAh
8 moduri de iluminare

	 Содержание
	 - FESTY PICK
	

-Перед первым использованием внимательно прочитайте эти 
инструкции и сохраните их для дальнейшего обращения.

1. МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Убедитесь, что установка соответствует действующим нормам. 
При сомнениях обратитесь к специалисту.
Держите в недоступном для детей месте. Контакт с источником 
света может вызвать сильные ожоги.
Не размещайте рядом с источниками тепла выше 60°C.
Обращайтесь с изделием осторожно. Удары или падения могут 
привести к повреждению.
Шнур этого светильника не подлежит замене; при повреждении 
устройство должно быть утилизировано.

2. ЗАМЕНА КОМПОНЕНТОВ

Источник света не заменяется. В случае неисправности 
обращайтесь в сервисный центр.

3. УКАЗАНИЯ ПО УСТАНОВКЕ

Убедитесь, что прибор устойчив и шнур не создает опасности 
спотыкания.
Не скрепляйте и не прибивайте шнур.
Не вешайте предметы на лампу и не накрывайте её.
Из соображений безопасности устройство поставляется с 
незаряженной батареей.
Перед первым использованием снимите защитную пленку 
с солнечной панели (если имеется) и оставьте изделие под 
прямыми солнечными лучами на весь день.

4. ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Используйте устройство строго по инструкции. Неправильное 
использование может привести к повреждению.
Предназначено для использования на открытом воздухе.
При хранении держите в сухом, прохладном месте в оригинальной 
упаковке.
Встроенная аккумуляторная батарея заряжается от солнечной 
панели. В темноте лампа включается автоматически, а днём 
выключается.
Источник света — светодиоды с высокой яркостью и низким 
энергопотреблением. Цвет света: тёплый белый.

5. УХОД

Держите солнечную панель чистой. Протирайте влажной тканью.
Не используйте моющие средства или абразивные материалы.
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При длительном неиспользовании полностью разрядите лампу и 
подзаряжайте её раз в месяц.

6. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Не вскрывайте устройство — это аннулирует гарантию.

IP44
LED 0,009W – 2V – 20lm – Тёплый белый
Солнечная панель: Поликристаллическая
Батарея: 600mAh
8 режимов освещения
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Equipement de classe III - Class III equipment - Equipo de clase III - Ausrüstung der Klasse III - Klasse III-apparatuur - Apparecchiature di classe III - 
Equipamento de classe III - Echipamente de clasa III - Sprzęt klasy III - Оборудование класса III

Produit mis sur le marché après le 25 Août 2005. Une collecte séparée des déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) est requise - 
Product placed on the market after August 25, 2005. A separate collection for waste electric and electronic equipment (WEEE) is required  - Producto 
comercializado después del 25 de agosto de 2005. Se requiere una recogida separada para los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 
- Produkt, das nach dem 25. August 2005 in Verkehr gebracht wird. Eine getrennte Sammlung für Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE) ist erforderlich 
- Product dat na 25 augustus 2005 op de markt is gebracht. Een gescheiden inzameling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) 
is vereist - Prodotto immesso sul mercato dopo il 25 agosto 2005. È richiesta una raccolta differenziata per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE) - Produto colocado no mercado após 25 de agosto de 2005. É necessária uma coleta separada para resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrônicos (REEE) - Produs introdus pe piață după 25 august 2005. Este necesară o colectare separată a deșeurilor de echipamente electrice 
și electronice (DEEE) - Produkt wprowadzony do obrotu po 25 sierpnia 2005 r. Wymagana jest selektywna zbiórka zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE) - Товар размещен на рынке после 25 августа 2005 г. Требуется отдельный сбор отходов электрического и электронного 
оборудования

Emballage recyclable - Recyclable packaging - Envases reciclables - Recycelbare Verpackung - Recyclebare verpakking - Imballaggio riciclabile - 
Embalagem reciclável - Ambalaje reciclabile - Opakowanie nadające się do recyklingu - Перерабатываемая упаковка

Triez et recyclez l’emballage - Sort and recycle the packaging - Clasificar y reciclar el embalaje - Sortieren und recyceln Sie die Verpackung - 
Sorteer en recycle de verpakking - Ordina e ricicla gli imballaggi - Classifique e recicle a embalagem - Sortează și reciclează ambalajul - Sortuj 
i poddaj recyklingowi opakowanie - Сортировка и переработка упаковки

Notre entreprise contribue financièrement à un système global de tri, de collecte sélective et de recyclage des déchets d’emballages ménagers - Our 
company contributes financially to a global system of sorting, selective collection and recycling of household packaging waste - Nuestra empresa 
contribuye económicamente a un sistema global de clasificación, recogida selectiva y reciclaje de residuos de envases domésticos - Unser Unternehmen 
leistet einen finanziellen Beitrag zu einem globalen System der Sortierung, selektiven Sammlung und Wiederverwertung von Haushaltsverpackungsabfällen 
- Ons bedrijf draagt ​​financieel bij aan een wereldwijd systeem van sortering, selectieve inzameling en recycling van huishoudelijk verpakkingsafval - La 
nostra azienda contribuisce finanziariamente a un sistema globale di smistamento, raccolta differenziata e riciclaggio dei rifiuti domestici di imballaggio 
- Nossa empresa contribui financeiramente para um sistema global de triagem, coleta seletiva e reciclagem de resíduos de embalagens domésticas - 
Compania noastră contribuie financiar la un sistem global de sortare, colectare selectivă și reciclare a deșeurilor de ambalaje menajere - Nasza firma 
wnosi wkład finansowy do globalnego systemu sortowania, selektywnej zbiórki i recyklingu odpadów opakowaniowych z gospodarstw domowych - Наша 
компания вносит финансовый вклад в глобальную систему сортировки, выборочного сбора и переработки бытовых упаковочных отходов

Conformité du produit relative aux dispositions des directives communautaires -  Product conformity with the provisions of community directives - 
Conformidad del producto con las disposiciones de las directivas comunitarias - Produktkonformität mit den Bestimmungen der Community-Richtlinien 
- Productconformiteit met de bepalingen van communautaire richtlijnen - Conformità del prodotto a quanto previsto dalle direttive comunitarie - 
Conformidade do produto com as disposições das diretivas comunitárias - Conformitatea produsului cu prevederile directivelor comunitare - Zgodność 
produktu z postanowieniami dyrektyw wspólnotowych - Соответствие продукта положениям директив сообщества

CET 
APPAREIL ET 

SES 
ACCESSOIRES 

SE 
RECYCLENT

Source lumineuse non remplaçable  - Non-replaceable light source - Fuente de luz no reemplazable - Sorgente luminosa non sostituibile - 
Niet-vervangbare lichtbron - Nicht austauschbare Lichtquelle -  Fonte de luz não substituível - Sursa de lumina neinlocuita - Niewymienne 
źródło światła- Несменный источник света



Design in France
Batimex SAS
112 RUE AMPÈRE
ZI DE LA PLAINE DU CAIRE
13830 ROQUEFORT LA BEDOULE
FRANCE

2 ans de garantie
2 years warranty

2 años de garantia
2 Jahre Garantie
2 jaar garantie

2 anni di garanzia
2 anos de garantia

2 lata gwarancji
2 года гарантии

Fabriqué en / Made in / hecho en / hergestellt in /gemaakt in /  fatto in / feito na /  fabricat în / wykonane w / сделано в : PRC. 

Pour toute question / for any request : support@batimex-import.fr

ON/OFF

SOLAR PANEL AO2

Switching mode (8)
Changement de modes (8)

8 MODES LIST
Combination
In Waves
Sequential
Slow Glow
Chasing / Flashing
Slow Fade
Twinkle / Flash
Steady On

8 LISTES MODES 
Combinaison
En vagues
Séquentiel
Lueur lente
Clignotement/Flash
Fondu lent
Scintillement/Flash
Allumé en continu


